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Introduction

This report is the third and final one
in a series which has sought to
document the experiences of minority
communities in rural Northern Ireland.

In 2003, Rural Community Network
published a report 'You feel you'd have
no say’ which expressed the views and
opinions of members of minority
Protestant communities living along
the border area on their experiences
as a minority. The report was a
summary document of an action
research project which resulted in the
formation of three new community
groups and the production of a
detailed research report.

In 2004, Diversity Challenges, the
Community Relations Council and
Rural Community Network
commissioned a similar piece of
research with Catholic communities in
areas in which they are in a minority.
The purpose of the project was
broadly similar to that of the previous
one with Protestant communities - to
find out about people's experiences as
a minority community in five areas
and if and how everyday lives are
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affected by the religious
demographics in these areas. 'We
don't feel as isolated as you might
think” was the published report of the
research findings.

This report presents the third and
final set of research findings and
documents the experiences of minority
ethnic communities. This research
project, funded by the Department

of Social Development and the
Community Relations Council through
Rural Community Network, was
overseen by an Advisory Group
comprising representatives of the
Community Relations Council,
Department of Social Development,
Diversity Challenges and Rural
Community Network. The intention
of the research was not to provide a
comprehensive report on the
experiences of ethnic minorities,
rather it was to provide an insight into
how minority communities experience
life in Northern Ireland and how the
local or native communities receive
and treat minorities.

Given the recent shift in
demographics with the arrival of
‘new’ ethnic groups into the North of
Ireland, it was decided to split the
research into three categories, namely,
recently arrived ethnic minority
migrant labour groups, longer term
residents (over five years) of non
national ethnic origin and members
of the Irish Travelling Community.
The findings in this report are
presented in these distinct categories.

In keeping with the methodology
used in the previous two research
reports, it was decided to select one
geographical area in which to
undertake the research on the premise
that, notwithstanding inevitable
variations in experiences between and
indeed within areas, there is unlikely
to be considerable variations in
experiences throughout rural
Northern Ireland.



Methodology

County Fermanagh was selected as
the research area. Again, in keeping
with the methodology employed in
the previous two reports and in
recognition of the value of discussion
and the richness of information which
emerges when people are provided
with a safe space to talk, the primary
method of gathering information

was intended to be focus group
discussions within each of the three
categories. However, the lack of
organised groups and, in some cases,
the absence of a sense of identity

as a community within individual
groupings militated against this
method for the most part. Where it
was not possible to hold focus groups,
one to one interviews were held.

The ethnic minority migrant labour
group was perhaps the easiest
category to access given that formal
language classes and developmental
support are already being provided to
this group by an Enniskillen based
organisation. Two large focus group
discussions were held with members
of the Polish and Lithuanian
communities. The groups were mixed
sex - the Polish one comprising five
women and six men and the
Lithuanian one comprising thirteen
women and three men. Each of these
groups already met on a weekly basis
for English language classes. Each of
the discussions was held through a
translator. The findings in this section
are therefore different in style to the
two remaining sections as there are
no direct quotes from participants.

Contact with the longer term ethnic
minority residents was made through
an existing women's group in the

county which supports and meets the
needs of ethnic minority women.

All enquiries to other sources in the
county in relation to longer term
ethnic residents were directed to this
group. A focus group was held with
five women, four of whom are married
to Irish men. Despite attempts to set
up a focus group discussion with men
who had been living here for a long
period of time, the only method which
materialised was a one-to-one
interview.

The Travelling Community was the
most difficult to access, primarily
because of the total absence of any
dedicated support to the community
in County Fermanagh with the
consequent lack of contacts into the
community. A second factor was the
invisibility of the community. This is
unsurprising given the research
finding which suggests that Travellers
which arrive to camp in the county
are moved on within 24 hours.
Consequently, families live within
'settled' housing estates, there are no
sites and no roadside camps, therefore
families are not visible or evidently
Travellers. The final factor is the low
numbers of Travelling families in the
county. Contact was made with
Traveller Development
Projects/support workers in four
surrounding counties (Donegal, Sligo,
Monaghan/Louth and Omagh). Only
one worker in those projects knew
Travellers living in Fermanagh and
when approached via this Traveller
development worker, they declined to
participate in the research. Contact
was made with one family through a
local community project which
resulted in one interview taking place

with a Travelling woman. The two
remaining interviews were a result of
‘cold calling’ to people's houses and
resulted in two interviews, one with a
young Traveller woman and one with
a couple.

All interviews and focus group
discussions took place between
November 2006 and April 2007.

To protect the identity of research
participants, none of the specific
areas in which the research took place
will be named in the report and all
references to towns, individuals and
organisations have been removed.

All of the comments and findings in
this report are derived from focus
groups and interviews and are the
views and opinions of those
interviewed.
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Summary

This research set out to provide an
insight into how ethnic minority
communities experience life in
Northern Ireland and how the
majority community receives and
treats minorities in its midst. It does
not attempt to comprehensively
represent in any way the stories or
lives of any of the communities
interviewed. It is a snapshot of a
moment in time.

One of the most striking findings of
the research is the extent to which
most of the minority communities are
self contained and have limited
contact with the majority ‘local’
community. For the non-national
ethnic minority communities, there are
a number of factors which affect their
sense of belonging to society and the
extent to which they become involved
in local mainstream activities. These
include the length of time they have
lived here, the extent to which they
can converse in the English language
and whether they have had children
here. These factors do not of course
apply to the indigenous Traveller
population who have a history of
living here for centuries, yet they also
emerge from the research as a self
contained community and one which
is alienated from the political system
in particular.

The most recently arrived ethnic
minority communities interviewed as
part of the research, mainly though

not exclusively of Eastern European
origin, are primarily here for economic
reasons. They have in the main,
arrived over with, or to, friends and
are very active in the economy. They
are clear and open that their reason
for being here is to work and it is, in
the main, seen as a short term
arrangement. Their preference (with
some exceptions) would be to have
these economic opportunities in their
own countries where they could earn
a living and be amongst families and
friends. Lack of English language
skills is one of the greatest barriers to
an improved quality of life here as all
social contact, whether that be in the
workplace, communities in which
people live or in an active social life,
is impeded by lack of language.
However, the presence of a sense of
internal ‘Polish’ or ‘Lithuanian’
communities appears to compensate
to a great extent for the lack of
integration with the majority
community.

These communities experience
numerous problems associated with
their distinct ethnicity. This has
included verbal abuse, physical
attacks, what appears to be bullying
in the workplace coupled with a
denial in some instance of basic
employment rights. The abusive
behaviour, which in the main seems to
emanate from older teenager boys,
had meant that individuals curtail
their own behaviour in terms of
socialising in local towns. Despite

this, these communities have
developed a way of coping and of
overcoming the problems. There is a
strong sense of internal community
and of people looking out for each
other. At the focus groups,
participants recounted stories of
attacks and abuse. These were

not accompanied by a sense of
victimhood rather by a matter-of-fact
sense of a purposeful community,
integrating where it needs to and
otherwise finding the support
necessary within its own community.

In comparison, one interviewee who
asked not be directly quoted (and
therefore will not be cited in the
remainder of the report) provides a
sharp contrast to the difficulties of
living here as an individual member of
an ethnic minority as opposed to
living here as part of a community.
Despite having the language,
integration has proved to be
incredibly difficult and the sense is
one of intense isolation. Her
experience of racism is not in the
overt form of name calling and
physical attack, rather it is the subtle
form of being made to feel the
outsider, of being sided against as a
local community closes ranks, of not
being able to make friends and of
realising that she cannot benefit
equitably from services available here
as they are tailored for the majority
community and are based on a
premise of knowing the system.



The long term ethnic minority
communities who have lived here
from eight years onwards have
developed a sense of belonging and
for the most part (and with the sole
exception of a Chinese woman) have
carved themselves a distinct identity
and support structure. Key to this
appears to be their active involvement
in community activities, responsibility
for which they have taken into their
own hands. They see acceptance as
part of the community as being
proportional to what they invest
within it and most of the participants
have been pro-active in assuming an
active role within the community
sector. In terms of their acceptance
within the broader community, they
themselves note two significant
factors. Most of the female
participants were married to local
men and this gives them an ‘in" within
their areas. Secondly, they all moved
here as individuals and note that they
may not be perceived as a threat as
they are more diluted within the
broader community. They are not, as
they noted, seen as a ‘wave' of
something new.

The most striking aspect of the life of
the Travelling Community is that
despite there being a number of
families in different parts of county
Fermanagh, there is no strong sense
of a Traveller identity in the county, a
low Traveller profile and no specific
developmental initiative with the
Travelling Community. It is also
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important to read this report with that
in mind; the Travellers interviewed in
this report have not benefited from
Traveller specific developmental
initiatives nor have they had the space
to reflect on Traveller identity and
experience and how that compares to
that of the settled community.

Individual families who have chosen
to live here for the time being have
mixed experiences of being accepted
by the majority community, ranging
from a sense of being accepted to a
strong feeling of not being wanted
demonstrated in pro-active attempts
by neighbours to get them removed
using statutory services as a front.
While all families indicated they are
served in local businesses, reference
was also made to most of the bars,
restaurants and clothes shops in
Enniskillen barring Travellers in a
general sense. Again while
interviewees expressed satisfaction
with life in Fermanagh; other details
which emerged in conversation
suggested differently (such as not
being able to access a local secondary
school and a Traveller being wrongly
arrested on the information of a
neighbour). The Travelling
Community is also that which
emerges as the most disenfranchised;
not having registered for a vote and a
total lack of awareness of the voting
or political system.

Overall, the experience of ethnic
minorities is a mixed one and for

newcomers not a particularly positive
one, in terms of how mainstream
society reacts and responds. The
provision of specific support and
English language classes by
Enniskillen based organisations is a
positive step and shows that some
service providers/development
organisations are prepared for the
challenge of meeting the diverse and
changing needs of communities with
dedicated services. The challenge
appears to be for mainstream services
to meet different language and
cultural needs within existing
provision. The other significant factor
which emerges from the findings is
the extent to which society as a whole
responds to the new communities in
its midst and whether it will move
from a position of curiosity to one of
active welcome.

Finally, there is a glaring gap in the
absence of any dedicated support to
the Travelling Community. The plea in
all interviews for a Travellers' site in
Fermanagh will go unheard as there is
nobody taking up the mantle of pro-
actively supporting that view and
presenting it where action can take
place. Until that happens, the
greatest expressed need of the longest
standing ethnic minority (i.e. a
Traveller site) in Fermanagh will
continue to be neglected.



1 Short term residents

Participants

The group of people from Lithuania
had lived in Fermanagh from two
months to two and a half years. Most
of the participants (11,/16) had lived
here for more than one year'. One
woman had lived in England for two
years prior to coming to Fermanagh.
There were two married couples in the
group and many of the participants
had family members with them. One
woman had her mother, husband and
his wife with her, two women came
with their boyfriends, and one came
to join her (Lithuanian) boyfriend. Two
women were with their daughters,
and another was waiting for her
daughter to join her. Three of the
women came alone and had remained
so. Of the men, two were married to
members of the group and one had
his girlfriend with him for the past
four months. All of the participants
were working in the county. A table
outlining jobs held in Lithuania

and jobs here is provided in

Appendix T.

All members of the Polish group were
living in or around Enniskillen at the
time of the focus group. One man
arrived in Northern Ireland on his
own, one arrived with two friends
while one woman came to join her
husband and children who were
already here. One woman came with
her husband, two of the group had
been a couple in Poland and arrived
together, two of the group were
brother and sister and one man came
to join a sister who was already
working here. Several reasons were
given for having chosen Enniskillen as
a place to live; one person followed
their family members here, one moved
here after working in Strabane and

others mentioned that they knew of
Enniskillen from ‘word of mouth’.

Community involvement

Asked to comment on their
involvement in community activities in
Lithuania, participants responded as
follows. One woman had been a
member of the ‘Lithuania's Way'
political party and had been active in
health and care work as a member of
a doctor's (GP) community. In
addition, she was a community and
newspaper journalist. She had acted
as sports organiser for figure skating.
Another woman had also been active
in politics in the Lithuanian Labour
Party, and she also was a member of a
singing club. Another had been a
social work care organiser. Three
women were in sports and fitness
clubs, one had taken an active part in
cycle racing, and one had played in
her work table tennis team. Two
women enjoyed travelling and two
others said that they had not been
involved in sporting or community
activities. Of the men, one had
enjoyed spending time travelling, one
was involved in a study club and took
part in internet lectures, and the other
played in a basketball team twice a week.

In terms of their community
involvement here, one of the
Lithuanian women was an active
member of the Socialist Party and the
Trade Unions. She was involved in
election work and considering running
as a candidate in the next local
council elections. One woman was
involved in migrant education and
social activities, one was a member of
a fitness club and one of the men had
joined a pool club. Apart from this,

' 1-6 months = 2; 6-12 months = 3; 12-24 months = 7; 24 +months = 4

there was no other involvement in any
other form of activity within the
community and, in particular, no
engagement within mainstream
community activities.

Most of the Polish group (nine out of
the 11 participants) had been
involved in sporting or what they
categorised as community activities in
Poland. Sports included soccer, darts
and mountain dancing. Community
activities included membership of
secular youth organisations such as
the Scouts, a community playschool
and Catholic youth organisations.

No - one in the group was taking part
in organised sporting or community
activity in Fermanagh, although one
person played soccer with friends at
work and one went swimming in the
public pool.

Religion

Fourteen of the 16 Lithuanian
participants were Catholic and the
other two Russian Orthodox. All of
the Catholic participants had
attended the Catholic church in
Enniskillen, where they had been
welcomed and all agreed that there
had been 'no problems’. Several said
that they liked the church, attended
mass and took communion despite
the service being in English. Several
also said that they would like to have
a Lithuanian priest and mentioned
that there was a Latvian priest in Sligo
and now mass in Polish was also
available. One said that although
services in English were 'OK' it would
be ‘luxurious’ for people to hear a
service in Lithuanian, especially on
important occasions like Easter.
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The two Russian Orthodox women
said that they had no access at all to
an Orthodox church or to Orthodox
services. One said that she had
Orthodox friends she met with, the
other sometimes attended Catholic
services which was 'no problem'.

One participant recounted a situation
where an Orthodox man had died
here and had been given a Catholic
mass before being taken to Belfast for
cremation. She said 'it was sad but it
worked out ok'.

All of the Polish group were Catholics
and attended church in Enniskillen
where they felt welcomed. There was
a feeling of acceptance by their
religious community and involvement
to the extent that there was now a
mass read in Polish and on one
occasion, the use of a Polish religious
custom.

“There was an Easter basket
For food and 2he food was
blessed for two farilies... we
were the on/y Zewo Ffarulies
Zhere.”

Socialising

Most of the Lithuanian participants’
socialising took place in pubs, bars
and restaurants in Enniskillen. Several
said that they only go out to visit
Lithuanian friends and that they don't
go out with Irish people because they
are not invited out by them or into
their homes.

One woman attended social events in
the Lakeland Forum in Enniskillen and
travelled to Belfast and Omagh on
social visits. Another woman said that
she did socialise with Fermanagh
friends that her (Lithuanian) husband

had befriended in the pub. One
participant mentioned that in a
previous year, the younger Lithuanians
fielded a Lithuanian soccer team for
matches. Two people mentioned that
they only socialise with Irish people at
work. There was agreement that there
was ‘a big problem with language'
that hindered social interaction.

About half of the Polish group
socialised regularly, mainly in two of
the well known town centre bars. The
others socialised with their (Polish)
friends at their own or their friends'
houses.

“ Trish /Deop/e don'? imite me
2o their home!

Although another person hoped that
they would be invited but added;

" It hasn't happened yet.”

Only four of the 11 Polish people had
been invited out by Irish people (with
the exception of work Christmas
parties). Of these, one had been
invited to the landlord's house for
coffee and one to a horseracing event
in/near Belfast. Asked to comment
on whether they felt welcome in local
bars and restaurants, one person had
heard that there were some places in
Enniskillen where Polish people were
not welcome. Another said that in the
town centre bar where she usually
socialised, 'things were OK after a
few drinks’ but 'the language barrier
makes me feel a bit weird". The
language barrier appeared to be one of
the main factors why people chose not
to socialise more in the local town.

Relationship with the

‘local’ community

Asked to comment on the extent to
which people felt welcomed by the
local community and how local
people reacted to and interacted with
them, one of the Lithuanian woman
said that 'an old guy asked where she
was from' and when she replied
‘Lithuania’ he told her to 'go out'.
Another said that sometimes at work
she was left with the most difficult
jobs to do by her Irish co-workers,
partly because of her problem with
language. Another woman said that
in her workplace, her Irish co-worker
‘didn’t do anything, just sat down all
day’ and she had to do all the work
‘because she was foreign'. Another
woman told a story that she had been
given a job in a local bistro, but the
manager kept chasing after her all
day ‘telling her she couldn’t work there
because she couldn't speak English’.
She lost her job as a result.

Several of the participants in the
Lithuanian focus group recounted
specific negative experiences, the
majority of which are related to
workplaces and people's experiences
as employees, perpetrated by both by
their colleagues and employers. One
woman working in a local department
store said 'it was the worst time in my
life' because of her relationship with
her (Irish) manager. She believes that
there was a difference between the
way lrish and Lithuanian people were
treated in the store. Even the
intercession of a local co-worker on
her behalf (bypassing the manager)
failed to help and she left because of
'the bad relationship between me and
my manager.



Another woman working parttime for
the same store and under the same
manager said that she had also found
a better job elsewhere but when she
left, they didn't pay her last wage.
Although the manager wouldn't help,
she eventually managed to recover
her wages three weeks later. When
asked if she was aware of her rights,
she replied that she wasn't sure of her
rights as a part-time worker. Yet
another woman complained that at
her workplace, the owner ‘didn’'t

pay up"

One woman recounted that when she
started work, her 'boss didn't make up
the employment papers' - didn't in
fact make her legal, so ‘she was
illegal’. The local women working
with her also took advantage and
gave her all the difficult jobs, keeping
the easy ones for themselves. She was
working with three local people at
one time and didn't feel welcomed,
but she also said that at another time
the ‘ladies were nice, job bad'.

Comments from the whole group were
that neighbours try to help and the
majority of people are friendly.
Because the Lithuanians tended to
live near each other, they had
Lithuanian as much as Irish
neighbours.

When asked who they would contact
in the event of an emergency, many
indicated that it would be by
contacting Lithuanians first and then
local people. One woman said that
only on one occasion she had
contacted local people for help in an
emergency. Another said that because
her (Lithuanian) husband had many
Irish friends, she might contact them

first. One other woman said that she
meets Irish people every day and that
they are very friendly and intimated
that she would call for local help in
an emergency.

Attacks on ethnic minorities
Participants were asked to comment
on the degree to which they were
aware of attacks on ethnic minorities
in the county and to comment on
whether this limited or affected what
they did in any way. In the Lithuanian
group, there was general agreement
initially that Enniskillen was ‘a very
quiet city’. There was also broad
agreement that people felt safe.
However, there was concern over the
behaviour of local children/teenagers
towards them.

One woman living in a local estate
said that the ‘children were very noisy
and silly', though it emerged later on
in the conversation that these youths
had broken their windows and 'threw
stones at people in the garden’. One
woman said ‘If | speak Lithuanian,
they pay attention and shout go
home, so | don't talk'. She said this
was mainly from teenagers and that
she also had youth ‘attack the
windows’ of her home in a local
housing estate. The children (from
the estate) were aware that they were
Lithuanian. Four other participants
mentioned similar problems.

One man described an incident where
a gang of 10 to 15 children broke the
windows of his house while he was
there. When he threatened to call the
police they stopped and by sheer
coincidence, a police car came past.
He thought ‘maybe the kids were
scared' because they didn't come

back. One woman in the same
situation, being in the house while
youths broke her windows, did phone
the police. When the police arrived,
the youths left and remained away
while the police were there, only to
return as soon as the police had left.

When asked if this made the
respondents feel unsafe, one said yes
it did and wanted to move house.
Another said that she continued to
lead a normal life despite these types
of incidences.

All of the Polish group said they were
aware of attacks on ethnic minorities.
One woman said that a friend had
their van attacked, but didn't believe
it was necessarily because they were
Polish. One person reported that in
July 2006 in Enniskillen, a Polish man
brought his wife and children here,
but on the first day vandals/bigots
from the area broke all the windows
of the house. Their neighbours called
the police. Apparently the attack was
in connection with the previous
owners/renters of the property. They
left the house immediately, losing
their deposit.

As to whether attacks or rumours of
attacks affected their own sense of
safety, one man said;

! éenel‘a/\/y 5peaé/n3 we are
aoare 1S o/anjeroaé So we
are afrard Yo come/ ‘g0 ouwt in
the e\/en/ng\s

Another man said that because of this
they 'usually go out in a group of
people together to enhance their
sense of safety but the problem
‘covers the whole town'. When asked

®



if this limits where people go, one
woman said that she felt safer here in
Enniskillen than in Poland, and
another said that as a group, her
family felt safer here than in Poland.
Another female said that one problem
is that;

" I Someocne speak's to you,
you don ¢ know whdd 2hey re
563///73 and sometimes you
don'? bnow (cohether) to stay

or ren dw@/ . )

As to whether they felt unsafe going
out on their own, all of the women
said that they did feel unsafe, but for
all participants this sense of lack of
safety depended on the area they
were in and the time of night. Five of
the participants (four women and one
man) believed they were more at risk
because they were Polish. Most of the
participants felt insecure at least
some of the time.

One man said that even during the
day, if they saw a group of people
standing together, they would avoid
them if possible or stop talking until
they were past the group. There was
general agreement that trouble was
more likely to come from youngsters
than from older people. Loud
comments were often directed at
them which the participants were
often unable to understand, except
for phrases like 'Polish b** *** *s

One woman described a situation
when she was walking home from
work and passed three young people
who shouted 'F*** you fat b******,
She, and other participants, were
puzzled by this type of unwarranted
aggression, they couldn't understand

the problem nor why people were so
aggressive towards them.

One man described a situation where
he was in a public telephone box in a
local housing estate talking to his
family in Poland. A male youth of
around 15 or 16 years old from the
neighbourhood told him he wanted to
use the ‘phone, and asked how long
he would be. The Polish man
responded five minutes. The youth
went away and immediately returned
with a large piece of wood,
threatened him with it and attacked
the kiosk.

When participants were asked if they
could recognise whether they were in
Protestant or Catholic
neighbourhoods, a few said they
could tell by which flags were flying in
the area, but they didn't seem to
understand the significance of other
signs and symbols.

When asked if they felt that being
Catholic affected the way they were
treated in certain areas, eight of the
11 participants said 'no’ and three
responded 'yes'. One person said that
they had moved into a house in a
local housing estate, paid the deposit
and one month's rent in advance, but
had moved out after one night
because they were so scared, and had
lost their money. He said that they
believed this was because they were
Catholic in a Protestant area. Another
woman said that she wasn't too
worried - she had had similar bad
experiences in Poland. One man said
that his boss at work is a Protestant,
he was 'fair enough' and always gave
him a lift to work. One woman said
that she was the first Polish girl in the

factory. A young guy had been hit by
a Polish man at work and she
expected a reprisal, but it didn't
happen.

Social contact

Three of the men said they only had
social contact at work, one adding
that this had improved with his
command of English and the length
of time he was there.

One of the men said he had 'great
contact at work', mainly because the
Polish man before him had worked at
the same company for eight years and
had 'built the way for him', and also
because he was a good worker. He
had plenty of good contact with the
customers.

Another man also said his only social
contact was through work, and this
was 'sometimes good and sometimes
bad - if something happens (i.e. if he
does something wrong) everyone
knows straight away." He felt that
‘Irish people were treated better than
Polish" and pointed to friction that
could arise because of skills
differences - 'Most Polish men are
multi-skilled and doing everything like
fixing machines when they break and
Irish people think they're showing off.

For the women, their social contact
was also primarily or solely through
work. One had a landlord who was a
doctor who invited her to his family
home, and she also worked as a
cleaner which gave her social contact
with her customer(s). Another woman
worked in a local department store
which provided her only social contact
and similarly for another woman who
was a supervisor in a local store.



Comments portrayed good social
contact at work, albeit with wry

comments such as 'they make me
coffee and tell me to slow down!'

Several people reiterated the
important social opportunities
provided by/through their church,
saying that Irish people there were
willing to make contact and learn
about Polish people and customs,
with some even learning a few words
of Polish.

Sense of belonging

One Polish woman replied that she
does have a sense of belonging,
another women agreed and said that
it is ‘grand’, but after two years she
will go back home. Another woman
said that everyone thinks of coming
here only to earn money and then to
go back, and that they need a certain
amount of time here to get a 'feel for
the place’. One man said that he
missed Enniskillen when he was back
in Poland. Another said that he likes
the town, his wife was here and she
likes it, but although they have a
good feeling about Fermanagh, their
children are too old to be moved from
Poland. One other man said that
because of the language problem and
the grey weather, he is looking
forward to going back to Poland.

Asked whether Irish people make
them feel part of the community, one
person said that generally they had
good neighbours who make them feel
welcome, as one (local) neighbour
said, 'you can borrow anything you
want except money’. One woman was
invited in for coffee by a neighbour
and even though there was a big
language barrier they managed to

communicate with the aid of maps
and a dictionary.

In response to a question on a sense
of belonging within the Lithuanian
group, there was considerable head-
shaking implying that many of the
group did not. Two replied 'no’. One
woman offered that her English
teacher had said that 'all Eastern
Europeans are uneducated' but now
that her teacher had come to know
her and others she realised this wasn't
true. Only one woman held a contrary
view that she did have a sense of
belonging and said Enniskillen people
were very friendly, adding that she
would like ‘to stay here all her life’.
One woman said that she also wants
to stay and while she doesn't really
feel it's home, wants to stay here.

Political involvement

Only three or the 16 Lithuanian
participants were registered voters.
Several said that they preferred to
vote in Lithuania and that they ‘don’t
know the parties here’. When asked if
they would contact a local politician,
two said that they would because
they wanted to take part in politics
and get to know the politicians.

When asked if they discussed the
politics of Northern Ireland, two
people said that they did. Several
believed there was some similarity
between the political situation in
Northern Ireland and their own
country emerging from being a former
Soviet Republic. Most agreed that
they talked about the Troubles with
each other and with the local
community.

One participant said 'everyone knows

the history of the monument' (War
Memorial Remembrance Day) and
there was general assent to this. One
woman pointed out that their children
here were taught history at school.

In terms of their political preferences,
participants were asked their opinion
about whether ‘the North' should stay
as part of the UK or become part of a
United Ireland. There were only a few
responses. One woman said that
'their opinion doesn't matter because
the situation here was very difficult to
understand. Another said that theirs
was just opinion, what will happen
‘depends on the wishes of the citizens
of Northern Ireland’. The same person
elaborated to say that because of
Lithuanian history, as a result of their
experiences of the former Soviet
Union, she was more likely to support
a United Ireland solution which
meant breaking away from the UK.

This latter view was endorsed by the
majority of the participants when they
were asked for a show of hands to
express how they would vote in a
referendum on the matter. No one
voted for Northern Ireland to remain
within the UK. Ten voted for a United
Ireland to include the North. Five said
they ‘didn't know' and one did not vote
saying that ‘she didn’t have the right.

Mixed marriages

One Lithuanian man suggested there
should be more mixed marriages, one
woman said it was ‘no problem’. One
woman said that she had ‘one
daughter with two Irish boyfriends’'
and didn't seem particularly worried.
There was more general agreement
that it was ‘all about love’ and this
was the most important factor,

O,



though mixed marriages are
‘sometimes problems for the parents'.

The future

There was a variety of replies to a
question on whether it would be
preferable to stay here or to return to
their native country. Within the
Polish group, eight replied that they
wanted to go back home for family
reasons, to raise their children in
Poland, or because they missed their
family there. One man wanted to
build his house in Poland, one ‘wants
to travel the world', and one said he's
too young and doesn't know what he
will do, though living and working
here has the advantage that he can
afford to visit his family in Poland.

The main reason given for staying in
Northern Ireland was the wage
difference which means that life can
be very different - one week's wages
here being the equivalent of one
month's in Poland and that doesn't
take into account the further
difference in what that money can
buy here. However if the wages were
to be the same in Poland, there was a
preference to return there.

Within the Lithuanian group, in
response to a question on whether

there was anything which would make

it easier for people to stay, one
woman would like a change of job
and a decrease in rent. Rents were
very expensive she said, but ‘wages
aren't particularly high". Another
woman said that she would like her
(Lithuanian) friends and family
nearby. One woman's comment that
‘language is the main problem' met
with strong general agreement. They
‘walk like blind kittens' she said

(=)

because they don't know the
language or the laws.

The law (‘rules’) covering jobs, health
care and taxes were very difficult for
people to understand. They felt that
because Lithuania was in the EU the
laws should somehow be the same
‘because we are members of the EU we
must have one rule in all countries'.
Immigration rules and procedures
were also perceived as difficult.

Development support

In the Lithuanian group, when asked
if they needed any support other than
English classes, there was general
agreement that they did not and also
general agreement on the importance
and value of the English classes they
did receive and the need for more.
One woman said that they already
had other support like benefits for the
children. Another said that it would
be important to have their children
attend Lithuanian schools on
Saturdays to teach the children their
native history and culture.



2 Long term residents

This section presents findings from
three separate sources; a focus group
with five women who belong to a
group set up by and for women from
ethnic minority backgrounds; an
interview with a woman of Chinese
origin and an interview with a young
man of Indian origin.

Participants

Three of the six women were from the
Philippines and have been resident in
Northern Ireland (NI) for between 13
and 19 years. All three are married to
Fermanagh men and have from one to
three children. Their reasons for
moving to NI were marriage related.

One woman, who was originally from
India, has been resident in NI for
eight years and has an Indian spouse
and one son. This son was
interviewed separately. They moved
here because of an employment
opportunity offered to her husband
(as a progression from work already
involved in, in India). One woman
who describes herself as Mexican
American was originally from the
USA, has been in NI for 12 years and
has an Irish spouse and five children.
Finally, one woman originally from
China (Hong Kong) has been living
here for 10 years, having moved to NI
with her family when she was a
teenager. She has since married here
and has a young son. Her husband is
Chinese. This family moved here for
employment and education purposes
(the parents having initially moved to
NI leaving the children with
grandparents in Hong Kong until a
certain degree of security had been
established here). None of the
interviewees had friends or extended
family here prior to moving.

Community involvement

Five participants who are active
members of an ethnic minority
women's group based in the county
are also involved in a wide range of
additional community activities. One
woman took part in a school course in
Business Management, had a library
placement, and has been five years
with the women's group. Another
woman who is also involved in the
local ethnic minority women's group,
is involved with her children’s
integrated school parent's council,
takes part in facilitation work and is
on the management committee of
another county wide voluntary
organisation. One woman also works
as a supply teacher in a local school.
One other woman is engaged in
multifarious community activities - on
the management committee of a
range of county wide community and
voluntary organisations and as a
trainer working with people with
learning and physical disabilities.
She describes herself as highly
interactive with the local community.

The female interviewee (of Chinese
origin) who does not belong to the
ethnic minority group is not involved in
any form of community activity but
occasionally attends events organised by
the group. She commented that her son
is ‘quite young and he doesn't want me
going out!" The young man interviewed
has played rugby for the local club at
different under-age levels.

In their countries of origin, three
women had been involved in various
activities as students, two as ‘student
activists'. One woman had been very
involved in community activities and
as a student activist had become

involved in social work, fundraising
and community work similar to her
current activities here in NI.

" I worked For 50\/ernmenz‘
media. I was a student
ac?vist and /anded a Joé )
Zhe 3o|/ernmenf media. It's
part of the reason I ‘1 more
involved with the ethnic
runoridy communty fere -
once an activist aleoays

an activist.”

" T was very meuch Inwvolved in
India coith the students’
wnion apd drama. I did a /ot
of social work and
/’andrai\s/ng. Pecple were very
poor. I was always /73//)//73
pecple. Lhat 's a/so the
Function (of the ethnic
Pinority comen's 3roap> Bt
n a Z‘oia//y different place/
country. It 's very differest.
TZ's new and creative.”

Religion

Four of the women were Roman
Catholic, one was Hindu, one was a
Buddhist and the male interviewee
was also raised as a Hindu. The
Catholic participants all said that they
felt welcomed into their Catholic
churches and felt a sense of
belonging to the Catholic community.
Two women attended mass regularly
either at the local chapel or the
church in Enniskillen and one said she
only attended rarely.

"I go to church; you fee/
you ée/ong Zo the local

COmmaniz‘y .
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The woman who practises Hindu
talked of the challenges in conveying
to local people the nature of
Hinduism. She mentioned that being
perceived as a different religion and
colour meant that acceptance was not
easy, but familiarity and knowledge
helped. Comments such as ‘Are you a
Catholic Hindu or a Protestant Hindu'
were genuinely made! She took part
in community activities and gave talks
on Hinduism to help inform local
people. She herself had studied at a
convent school in India and was used
to the idea of people having secular
acceptance of the choice of their own
religion. She described a degree of
isolation from other Hindus as there
were very few local Hindu families.
Although she had a Puja shrine in her
own home there was no local temple,
the nearest being in Belfast, but she
travelled with her family to Diwali
celebrations in London. She was
hoping to promote a Diwali
celebration in Fermanagh under
sponsorship of the Community
Relations Council.

I ofen asked ohdad
YindetiSm is. Is it Protestat
or Catholic? there I Ive (in
Fejrmanaﬂ/ﬁ...ihey woeld be a
Simple pecple coith not rmech
eXpo\Sl/{)‘e Zo the world. A
studied in a comvent schoo!
and had a Hinde éac(/groand, so
i was very secular. It s
difficult Co explan o pecple
here. So I have Co explan
whdat 15 Sisvlar or differest in
re/az‘/'on Zo the re/{g/on\s
tere... I have ro worry Chad sy
re_//g/on will be dileited. Thad is
2he way we were éroag/ﬁ wp.”

“The man c/m//enﬁe /s thad
you 2hink you re a part of
Zhe COMMLUW'Z‘}/ buct you have
a different /-e//gfon, a
different color. peop/e of
the sSame re//gzlon are
accepted rore..Lhere ‘s

a handful of rinority
re/{g/'on\f here.”

The male interviewee who was raised
in the Hindu faith no longer practises.
He was critical of how religion is used
divisively in NI and commented that
Northern Irish society would benefit
from more people with open minds
about religion.

‘I dont redlly practice.

z L/'L(SZ‘ believe in one 5oa/ .

Ve egara//e\ss of whet her
Someone 15 Hinde, Muslin,
Catholic or Protlestant, ¢here
15 only one 300/ and pecple
Just have different ways of
/ooé/nﬁ at 30:/. The whole
Catholic /) Protestant
2‘/7//?3...44)/]8/7 7 involves re/{sion
IS a load of LKH KKK K 77735/
are different, bet 33{{//73 300/
involved, I 2hink - 33{ alife!”

’ TZ would be 5000/ o See
other Hindus //w'n3 here who
»1g/1e be as open runded
(about re//g/on> as me or sy
rrr. I Chink society is very
close runded here a/f/]oaj/z
Zhe younger 3enerai/on are
ya/z‘e open runded — Zhe
older 3eneraf/on are not.”

The female interviewee who practised
Buddhism in China does not practise
here, adding that she is not very
religious.

Sense of belonging

Each of the participants had a
different experience of a sense of
belonging to the area, but all said
they had now achieved this.

One woman felt that her home was
here because ‘my family is already
here’. When she went back to the
Philippines two years after she had
arrived and after the birth of her
daughter, she said;

" For the First Few vears, I
felt T have Zo 9o back. Noco,
s home. /V/y /‘am//y /S Aere.
.70 go back now (Zo 2he
Philippines )..s?'s redl ly
different there.”

Another woman from the Philippines
said that it took her three to four
years to reach a sense of belonging,
but ‘going out and doing courses
helped me to feel | belong' and now
she would not think of returning. Her
sense of belonging was illustrated
when she said '/ have to remind myself
that I'm not Irish or British'.

" Tt Yook me a while...Zhree
Zo four years. I thowught o
First, what on earth am I
a/o/n3 n a p/QCe [ike 2HiS?

T have no Friends, I don?
ée/onﬁ here..but now I feel
z ée/ong here... I coork in the
communy..cohen they relate
Zo me, the message s ’yoé(
5e/on3 here, you ‘re one of
wus.” But there was a time
when I was actually
depressed. )

A different view was offered by
another woman originally from the



Philippines. She had been living in a
small town in Fermanagh and had
initially felt very depressed, especially
by the weather, but also because of
the lack of people on the streets. She
wondered ‘where all the people were’
because street life and community
was such an important social
component in her home community.
Her sense of isolation was further
increased because 'most of the people
were Protestant and | was a Catholic'.

" The First day I thoug/t
what am I doing fere, Chere s
no way I can stay here.

I felt depressed SZ‘/-QIS/IZ‘
acoay...and the weather!

Then one day, we were dr/\//‘ng
t/7roa3/7 Enniskillen and T
sSaeo this /ac/y - I shouted o
oy husbard ' stop the car -
She ‘5 p/]/‘//‘p/?/no ! ’

"It took a /on3 Zime Co 331‘
used o here. Somelimes,
even fhoagh there are noeo
mary more pecple Fror Che
Philippines here I'd life 2o go
horte...maybe cohen I ‘1 older,
now the Family are £irst.”

The female Indian participant
originally came from New Delhi
‘'which has a huge population' and
Fermanagh seemed ‘such a quiet
place'. She felt 'like a fish out of water
but 'gradually, through community
work, | became involved'.

When you 3ez‘ involved in
commundy work, it gets
better. I Fee! riore
comfortable now. I Ffeel a
Sense of ée/onﬁ/nj. I want
Zo be a part of Che

community but I want o
hold onto ry Indian-ness.

T 2hink a blend of the two
woelld be 3ood. I very
prowud of sy culture and I "1
proud o be here and to adapt
Zo the culture here.”

“The more 2hey ( ne/:g/zéoa/‘S )
kneco me, Che more z‘hey
accepted me. 777ey gave rre
help..it Zook seven to 81:9/75
months, but it 502‘ better

every day. :

However, she talked about the
problems her son had initially
experienced when attending the local
school. 'If people see a different
colour they don't accept him'. He had
been bullied and ‘called a 'toastie".
She referred to the patronising
attitudes of staff and students alike.
This was explicit during computer
classes when it was assumed he
wouldn't be able to take part and
‘everyone had a computer but him’,
even though unknown to the staff he
had already learned the computer
skills in question at home.

’ 7778y sz(l‘onl.Sea/ Hing.
7778y i/loaﬂ/lz‘ Je'd be an
observer, but he had the
skills. ﬂey 2hink e re
COM/nﬁ From a Lhird world
country...t ‘s %nowinj hoeo
Zo deal with this.”

It took her son seven to eight months
to integrate into the school. After a
while, he became part of the students,
and they realised he was an eleven
year old boy the same as everyone
else; 'they're the same as me and
accepted me for my values and work'.

Her son referred to his initial anxiety
about moving to a strange country
and how he coped at the outset.

“ Before corung here, I hadn 7
even Spo,éen Zo any/one From
Eurcpe. I wondered i a
stranger comes in — are they
304'/73 Zo accept me? I was
faffe. Scarea/..../nif/a//y I Felt
rea//y rsolated. I(/'L(\Sf stayed
at /70/)78, wadched Zv.

I Zried 2o 3ez‘ Zo knoeo
pecple..and to 3ez‘ Zo knowo

ot her guy's on 2he basis of
whdd interests we Shared,
whdd we had in cormon.”

" One 2hing I remember — So
many ?é{eSf/on\S = f/?ey
bormbarded ?ae\sf/‘th at me.
So many pecple asked me so
much. In sty £irst year, it
was faesz‘/c»ﬂ, ?L{esi/on\s.
In rry second year, they toere
pUtting the answers o those
?aeéf/on\s foﬂeiher. 7he
fae\sf/onS were owut of
curiosity. They hadn't seen
an :45/&/7 person before.
Pecple are 30/‘/73 Zo be
curious. I was the #irst
Asian Aoy Zo go Zo that
school. )

‘ 7778y (classmates) didn'?
Zread »e d/‘/’/’erenz‘/y,‘. Z'/?ey
were just /'nZ‘rljaeo/ .
Nowoadays, I think pecple are
more open rinded, the colour
of yortr Skin doesn ? patter
as much.”
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He now however has a sense of
belonging;

“Yes, I Feel it now. I Zhink
(I Started o feel! that T
Ae/0n3> when I £Limshed
(/oca/ SeConc/ary 54/700/)
when I was 1s /19. I had
p/c,éea/ Up the accent in
school/. I Ffelt very Separdde
when I moved here fn/Z‘fCi//y)
noew I Feel the sSame.
Pecple don't look at me

any different now. I just
3&//ea/ in”

Finally, the woman of Chinese origin
also has a sense of belonging to
the community which she attributed
to getting married and settling
down here.

“In a way (I feel a sense of
5&/0/73//73), yes, becatse T
was a young age when I
came here ard Frorr once T
married and had sy fapnly I
felt I had setd/ed into 2his
Commumty. )

Asked to comment on what she felt it
was like for her parents, she said;

- My parents are happy eno/,{j/]
once all the kids woere here.
My dad speaks the lan wage
buct % mother doesn Z‘....Z‘hey
would think aboced Mow‘nj
home. But Z‘/7ey ge back over
Zewo or Lhree times a year.
We 9o .éac( over home all the
lime too. My husband has a
rrt and Sister back hore
So one of the adl/anfageé /s
thal we have a Aowse Zo go
o back there. Half »ny

miur s relations are in he
UK but she doesn'? have any
fere. But, her cohole Ffarily
IS here. But it's hard £or
her here. She wocetld »rix a
bit with other Chinese

women in the town.

Reaction of ‘local’ community
Participants were asked to comment
on whether they thought local people
are pleased they are here. 'No" was
the answer initially voiced by all
participants in the ethnic minority
women's group, later qualified by
further details.

People ‘always assume you want to
exploit financial benefits' and ask ‘are
you an alien, here to claim benefits?".
All participants agreed that 'people
assume we are here for the benefits'.
Some local people also say ‘'my job is
being taken away by a foreigner' and
even call out on the street 'you're
taking away my job', 'go back to your
own country'.

Other negative behaviours involved
mocking their accents, calling one
Philippine woman ‘Chinese’, and
making fun of a woman while she
was working. She said that when
challenged they usually stop - '/ just
look cross at them'.

" They don 7 expect vou
Zo c/m//enge...z have been
confronted. I have been
paZ‘ ronsed. !

Other unpleasant behaviours ranged
from patronising comments like ‘your
English is very good' to ‘serious over-
complimenting’.

Sometimes local people asked ‘do you
like it here?" and continue with
comments like ‘have you come here to
escape the poverty?', ‘at least you're
not going to starve here', or even 'are
you a mail-order bride?'

When asked how often this kind of
comment occurs, one responded said
it was often 'When you least expect it
and another 'every now and then, but
things have changed'.

Late teen youths acting as a group
rather than individually, particularly
boys, tended to be the most abusive
section of the local community.

"I's deways in a group, they
rever do an/t/w'ng on their own.”

Several participants said that some
personal comments were more naive
and arise from honest curiosity or
ignorance, for example one child
asking ‘Why are you brown?" and from
older local people who have never
seen coloured people before and ask
straightforwardly curious questions.

be P ronsing..it 's a/so Zo
do with their age group.
They say a gereral ¢hing and
they don't mean to offend.
77Iey Zalk about the black
babies aspect, Bt Zhey re
COM/'nﬁ Frorm a real place.
777&y re As/nﬂ honest in
Z‘/7€M§e/\/e§....z‘/78y often ask
guestions £rom a place of
rea//y wani/ng Zo knowo.”

! My coee 3/}/ ) Zhey 2hink she's
Chinese, at school, they ask
her " why are you Srown?”



Several participants said that getting
out into the community was helpful,
emphasising ‘'we are here and want to
be part of the community, it was up to
us to go out and to feel a part of the
community.

One woman referred to a situation when
a family member was in hospital.

“ 777ey are wused to Asi
doctors, anaesthet/sts, but
2’5 different when it comes
Zo freaz‘/nﬁ patients. 777ey
were /fno//hj i? Aard Zo deal
with Aim as a /af/‘enz‘. Via
WaAS a very new experience
For thes, it wasn ? negaz‘/\/e
but it was a total Surprise
[ %a 2‘/735/ had never had an
Asian patient. )

Both of the other two individual
interviewees; the young Chinese
woman and young Asian man referred
to the two different attitudes which
prevail in the community.

There are two ways to look at it. The
majority of people don't mind different
cultures or nationalities living here -
another (section) prefer if it was all
original Irish.

“ There's a cerdain Zype of
peop/e 2had corl/ aCCepZ‘ and
welcome pecple..as Polish,
Jewnsh or Latvian...somre
pecple 2hink i 's cool 2o be
rmore sulti—culturdl.
Beforehand, this was a small
Zowon, noeo 17 s a pretdy é/ﬂ
Zown. I 2hink pecple Mow‘ng
'n has made it rrore cpen
rinded. Pecple here, they
right Lhink " 2hey look

different — Zhey ‘re not one
of L(S‘ rnoeo Z‘/78y can ‘f do
dnyZ‘/w'nﬁ Zo one person,
AeCaL(Se Zhere ‘// be ancther
one beside yoa‘"

They also had some difficult
experiences.

(A the Cime I was in
School) other studerts on
Zhe streets woilld make
comments. When I was
wating for Che bus, other
Students threw stones at ry
Sister and me. Yesz‘erday, at
the Forum, I brought »uy
Son (2o the créche), I heard
bids (seven / e/g/]Z‘ vears old)
Saying abusive Z‘/]/nﬂs (about
Ars ée/nﬁ Chinese). T¢ was
very hurtfud, chen I moved
tere, I got wsed 2o i¢. I
éroaj/vt sy Son Lo the park a
coeek ago, young ones stuck
Zheir ruddle ﬁnjer out o ry
hesband and son.”

" IZ's gotten better over the
vears. In the old days, ¢here
wasnt much rnadionalities
//\///73 here. Now ¢hey re
See/‘nﬁ Far more — four or Five
Zimes rore population than
in the early days. When e
moved fere, coe cwere only Zhe
Ffourth or £1/2A /‘QM/./y Zo
move o Ennmskillen. Tn other
places, Chinese pecple toere
rore Ffamiliar, but 10 years
ago, i? was wunuswual here.”

- A)hen peop/e asé yoa aéoaf
why you are here, do you
i/l/‘n(’ y 1S 17 cariosfz‘y or
because they Lhink vou

Showldn'? be here? IF f/zey

ask the guestion, Mayée 2hey
2Hink e Shouldn ? Ae/onﬂ Zo
2his cowntry. )

" There was one gety. In sy
FIrst year, he mocked ry
accent and tawunted me. He
never did it d/‘recz‘/y. e (epf
a/o/n3 1T even chen ry accent
c/mnﬁed./ In £1#CAh vear then
we were at a disco, I asfed
Airt ehy did youe make Fun of
me? e sad ' whad do you
mean'? I left it ad that and
At was the end of it. One
or Cwo stood wp for me, the
others Found it fa/fe /’anny.
TZ did bother me For a time.
T coowldn't be able Zo
concentrate in school...t
made me so angry . A
thought 2his i1s so not far.”

" The First time I went to a
pardy; all the girls cwere
COmmeni/ng on ry colour.
One 3/}/ said 2o me - you
Aave a /o\/e/y tan — whdad are
you aS/‘ng? I T sad’
sunsthinel’ I didn't frnow iF
iZ was a compliment or a
racist comment!”

The Chinese woman said that she
would not know if her parents had
been subject to any incidents or
abusive behaviour. In referring to the
incidents which happened herself she
said she wouldn't mention (what
happened to her) at home.

‘TH's net a discussion e

woclld bring Lo the table, it's
Nt an i1SSe e cworld Zalk



Socialising

When asked how welcome or safe
people felt when out in pubs, bars,
restaurants and other social venues,
there was a range of views.

One woman said that she perceived
some pubs as Protestant and, as a
Catholic, was more careful in these.
Another said that she felt comfortable
in some Protestant pubs and bars but
identified one in particular where she
did not, so she avoided the place
‘Because | don't want my whole
evening spoiled'. The women from the
women's group varied in their
perceptions of different bars and
some frequented bars that others
wouldn't go to, but they tended to
agree that if it 'looks rough then its
likely to be less tolerant and more
prejudiced’. One woman relied on her
Fermanagh husband to identify which
pubs ‘are particularly rough and |
don't go there'. Another said that
‘some pubs have many social
activities, fundraising and so on, but
some pubs are just for drinking' so she
identified the former as better places
to be in. There was a suggestion that
social class made a difference, in that
‘some places were more polite’.

" There are places you cwortld
9o and places you coouldn'?
30...{/7&}/ mMay be perceived as a
difFerent place or mayée 2hey
(/‘L{SZ‘ don'? knoww you. When
you re \Soa/a//&'ng, vou warnt
Zo go o a place you Vi

e/g/oy.

“ Some p/acaS are more cpen—
punded.”

* Some places are roa3/7 and

less tolerant, 2hey coil/ Zel/
”e r:‘g/ﬂ‘ Zo »7y face... .t (=%
be a class z‘/p‘nﬁ."

One woman joined a tennis club in
her local rural area and met her core
set of friends there. She also found a
local pub ‘where I feel comfortable
and | feel comfortable even going
there on my own ... | don't even notice
that people notice' she said. She has
become involved in many local
community activities such as the

Girl Scouts, the GAA and local
community events.

All of the women enjoyed a high level
of social contact and all were involved
in community activities. The young
man of Asian origin socialises in the
same places as his mates from school
and where he socialises is not an issue
for him.

“No (Yhere is no isswe).

In society here noeo, it
doesn? matter whether you
are Asian Muslin, JewllS/‘lj as
/on3 as you 3&/ in. Pecple
knoew you for who you are.
Yoar repafaf/on /S as who
you are. IF there was a gang
of” randorr »45/&/7 feop/e -
Zhey M:g/zz‘ 3&1‘ bother.”

The Chinese woman also goes out
with people from the town whom she
knows through school or work. While
she enjoys going for meals, she noted
that ‘lots of Chinese people do

not’, adding;

“A /ot may like to, but if
2hey work in a restaurant, by
2he time they £insh work,
Zhe /ﬁé(é\s are closed 5}/ Zhen

and he /anjaaje /s ancther
proé/em.“

Relationship with ‘local’
community

Asked if there were any problems with
neighbours, one woman said that
‘originally for the first few months
they watched you and tested you' but
‘'when you get to know them they are
very nice'. Another said;

I wasn't instantly embraced, but that
would be the same for everyone ... it
Just takes time ...there was never
anything about my race or colour.

One woman had problems in one
village but said of another location
‘my neighbours are great'. Another
said of her neighbours that they are
so great that '/ can't get them out of
the house’. While all the participants
agreed that everything was ‘ok with
the neighbours’ one woman noted;

“ A/oéoc/y has ever invited e
into their home.

The Chinese woman's social contacts
are mainly with other Chinese people
but she also has regular contact with
local people. She lives in a detached
house in the country and while she
and her family are very close to an old
lady who lives next door, they do not
socialise much with other neighbours.
In an emergency, she felt they could
‘of course’ go to the neighbours and
they would be happy to help.

The young man from Asia has
contacts with local people and he
commented that it is especially easy
in university as people are more open
minded than in Fermanagh.



Asked if age of local people made any
difference in how they were treated,
one woman said that (Asian) boys get
bullied at school. Another said that
one of her sons 'he went to school
early and this made a difference ...

his friends protect him when he gets
bullied by outsiders'. Another woman
agreed that the younger children

get bullied.

Attacks on ethnic minorities
Participants were asked if media or
other reports of attacks on ethnic
minorities in the area had affected
their own behaviour but there were
few reports that it had. One woman
said however;

"It makes me aoare e

have to be careful. TZ makes
me realise that this coill be
more of an 15s5uUe wilh more
peop/& (e. ethnic Ml'nol*llz‘/‘e§>
Com/ng here.

Another said that she had
‘experienced resentment about foreign
workers coming here ... the eastern
Europeans are often housed together
and this causes them to be perceived
as a threat ... maybe it's more to do
with work’ adding;

“ We 're spread owt and e
blend in. te're not Seen as a
wave of 50/)78(‘/7/'/73.“

One said that with us 'it’s all verbal,
but thankfully no-one has thrown a
brick through the window into a
Phillipino’s house' (as they have with
the Eastern Europeans).

One woman reported that there had
been trouble in a local town for some

Philippino nurses ‘whose house was
beside the footpath and some kids
threw fireworks in through the
letterbox. The police visited three times
and tried to get the kids, plus the local
community association supported the
nurses and they are still there'.

The Chinese woman commented that;

‘ A)/]ene\/er I hear of these
cases, they sSeen Zo be fur
acoay From me. We do lave
an alarrr in. Ouwr house has
been attacked, but because
of the alarm, they ran away .
I woeild stil/ corry that
50/)78{/7//73 woutld happen Co
wUs or our Friends.”

The young Asian man was aware of
attacks from second hand information
and was surprised that they had
happened as he didn't expect people
to be that narrow minded. It has not,
however, restricted his own behaviour
in any way as he commented he
would be able to defend himself but
added that it might be different for
an Asian girl.

Effects of global events

and 9/11

Asked if there had been any change
or fallout from global events such as
the 9/11 attacks, one woman
reported that someone had said to
her (Indian) husband ‘to stop the
bombing' and he had replied saying
'I'm not Muslim and I'm not an Arab ...
he'd been asked and had to answer'.
This had been asked 'not in a rough
way ... more curiosity of what it was
all about. There was a time when |
was more worried about others,
especially the young (Asian) men.'

In another reported incident, possibly
related, some boys had set fire to a
garden shed.

The young Asian man was unaware of
any incidents which had taken place
and added;

" But thad really makes sy
blood boil. ITF it's sSomeone
with a different colowur skin,
let's beat him up..I think -
ge Zo school, do your work
and learn something. It boils
»n/ 5/000/)' 7 /s so stupid.

I get's me hewrd and angry.”

Political involvement

Six of the seven participants were
registered to vote. The other woman
who was a Philippine citizen said she
‘would love to vote’. No one
supported a particular local political
party and one woman said she
‘voted only for individuals’ The
young man added:

I sick of the political
parties here. Each option is
extrere; /'/’yoz,( warted o be
involved in a political party,
rea//y it's either the DUP or
Sinn Fein — and with these,
Violence comes free...I » not
interested in that.

When asked if they discussed politics
with local people, all said ‘No'. For
three women this was because they
‘want to stay neutral’. One said that
in her social group ‘In the tennis club
no-one discusses it, it's not polite
conversation and | would never
introduce it into a social conversation'.

Another woman said;



" I'm1 not allowed Zo. My
/ZL{SAaha/ doesn ‘Z‘ want me o
.eoe already have a probles
becawse Sinn Fein a/wcg/\f
come 2o wus (as agroap> So
e 3ez‘ a/fjnec/ with Sinn Fein
and the SDLP, but the DUP
have never visited ws once.”

The Chinese woman commented that
she is not very knowledgeable about
local politics and added that this is
not untypical of people who live here
and belong to different cultures.

“No. T wouldn? knoco very
much. Many of the different
cultures don't vote here
becawuse of the /angaage and
2hey don Z knoeo enodﬂ/] Zo
vote. Different /angaaﬁes on
election cards and leatlets
would help. Pecple cooe/d be

more inclined o vote.

When asked if local people tried to
inform or influence their politics, the
participants all agreed that this didn't
happen because they wouldn't talk
about politics. For those married to
Irish men, there was also a perception
that the women ‘vote with their
husbands'

The male interviewee referred to a
school mate's attempt to categorise
him according to political lines here.

“ One Fella came to me and
asked me what I was.

Z said " I'm a Hinde'.

e said  are you a Catholic
Yindu or a Protestant
Hindw?' I said I didn't
(how. %& 5@'0’, ! youl ‘re a
Catholic Hindu — remeriber

that! You're in a Catholic
school you fr//ﬂ/]f as well be
a Catholic )%‘na/a.‘ T said of.
Z didn'? wunderstand cohad he
was Z‘a/(’/ng aboed.”

Views on the political future
of Northern Ireland

Two women, one of whom identified
herself as a Republican or Nationalist,
thought that Northern Ireland would
become part of a United Ireland.

One woman said ‘No comment' and
two others commented that what
they wanted to see was 'Functional
government .... for them (the
politicians) to DO something ... to get
on with it'. They perceived the current
situation as politicians ‘involved in an
active fight with each other’ rather
than working for the good of the
people'? Having said that, there were
several comments that 'We haven't
been here long enough to understand
what's going on’. One woman said
that she doesn't have an opinion one
way or the other while the male
interviewee suggested NI should stay
part of the UK because it would be
financially better off.

Mixed marriages

No one was against the idea of mixed
marriages between their ethnic group
and the local population. Two women
said that they ‘would be happy for
their kids to marry anyone as long as
they were happy’. The Hindu
participant wondered if my son
married a Hindu girl, would he be
happy?" One of the Philippine women
said that she didn't care one way or
another, and pointed to the fact that
the Philippines had been an American
colony in the past, so mixed marriages

2 This focus group discussion took place before the power sharing decision of March 2007.

were not unusual. The participant
from the USA said 'my kids blend in
better in California’, and mentioned
that her boys ‘always had blonde-
haired, blue-eyed girlfriends here’.

It was also unproblematic for the
Asian man. The Chinese woman said
she would be ‘fine” about it and would
expect it as her son was born here and
grew up here. She added;

"My parents would prefer
our own pecple bud it's our
own choice. /V/y Sister's
fiancée /s From fere..Zhey
weren? ok at the éeg/nn/nj
but Z‘/]ey are rnoeo. 7778}/ have
Zo be! I¢ 's owr lives and
what e choose. But with
o1y Sister's flancée -

1y mother cannat
communicate. (that's the
probles), but also culture

wiSe.

The future

Asked if they planned to stay for the
long term, the general consensus was
a qualified 'Yes'. One woman said
‘Que sera sera ... | love being here but
don't know where | might be in the
future ... I'm happy to be here at this
time of life'.

Another said 'l have five kids so there's
little chance of moving soon... but
maybe sometime I'll have somewhere
in the sun (as well)... when you're
feeling low the weather will kick you
over the edge’. This comment raised
general agreement, that the awful
climate might induce people to move.

When asked what else might make
them want to leave, one woman said
'the political situation here ... there



seems to be no hope for the future of
Northern Ireland ... it's not sufficiently
stable'.

Another said;

’ My son worildn ¢ even Lhink
of 3oz'nj Zo wriversity here
L m Very pessisistic.

It's not avery big country -
Swrely it ‘s Someling we can
£ix. I'm very pessisnstic.
I2's he one thing that
bothers re. E/eh/éoo/y /s so
hegdf/\/e. You d‘asz‘ want o
5/7@@2 /eop/e L{/?."

The man interviewed said that his
decision about the future would be
based on employment opportunities
but added that if he has children he
would like them to settle and grow up
here but to learn about their Indian
background.

" IF NI stays part of Zhe

UK, I‘///roédé/y stay, iF it
merges with southern
Treland, I/ have o see whdd
Zhe Joé opporiunties are like.
SZ'ay/'ng IS about /7at//n3 a 3ood
(/'oé‘ But I really want Zo go
back and visit India.. T coil/
teach therr (ony children)
about their Indian
éac,éﬂroanc/, about the
country I Grew Up in. Im
able o Spea,(’ Eenja//‘ - I'd
Zeach the kids Benga//."

For the Chinese woman, the possibility
of moving back to China is more real,
which she added has nothing to do
with a shortcoming in life here.

" So fur we havent plapned,
but it's the big dont know,
but T woulld consider Mow‘hg
home...mayée £ I retired..I#
ry Son lived fere /on3 Zerm,
that could be ok. Tt's more
difficult for Ain Zo go back
becawse of the /anﬂaaje
proé/em. We would expect
him o know Chinese but e
cooedldn'? expect Aim o write
in Chinese..At home e all
SPea,é Chinese. My son goes
Zo the créche CAree times a
week but he still #nows
Chinese more Chan 5/73//5/7.
When he's uUp Lo nursery or
Pl he woill Aave more
,énow/ec/je of fnﬁ/f\s/]."

Development support

Several comments were made about
the perceived needs of Polish and
Eastern European people here, about
how a Polish - English - Polish
dictionary could be made widely and
easily available to help
communications. The Chinese
woman said that there are already
English language classes available in
the local college and added;

Not many Chinese people go to
classes. They stay here for a few years
and then they go home - they

don't feel they need to or want to
learn English.

Another suggestion was to have
people from ethnic minorities in
visible government positions 'to show
a bit of colour’ and 'nowadays you
should be able to find someone who
can speak languages'.

Finally, the male interviewee said he
would be interested in an ethnic
minority group for men;

“ T woutld be interested in
50/)785/7//73 for guys - a Men
of the tWorld! Depends on
what e toere 30//73 Zo do.. ¥
we all have different opinions,
T don'? know how it coocld

cork.”



3 The Travelling Community

All three families interviewed had
been living in County Fermanagh for
under three years; two of the three
having lived there for approximately
one year. Two had moved from Derry
and one from Sligo. All had moved
around a lot in the years before
coming to Fermanagh and had lived
in various places and in various types
of accommodation - halting sites,
houses and B&Bs.

All three interviewees had a
preference for site accommodation,
an option unavailable in County
Fermanagh.

“ We ere on the road - Id
radher have a caravan..bud
Zhey cooeldn ¢ leave you stay
in a caravan. There's no
hope of 2hat in Fermanagh
eSpec/a//y Enniskillen.

They have a 24 howr move.

Two of the three families opted to live
in Fermanagh because it is quiet and
a ‘'nice place.’  One of these families
had a long standing tradition of living
in the county, having been born there
and ‘coming and going’ over the
years. While the third family was
allocated a house in Fermanagh, they
too were satisfied with the option.

“This p/a@s /s SMPPOSec/ Zo
be ?a/ei, which it 1s and the
/ﬂeofv/e are dead on.”

“ We had been travellin' ‘ rocnd
different places to see what
2hey cere like. e i/loag/lz‘
Enniskillen was a nice place
and ce'd like Yo sett/e in For
a while.”

®

Two of the families travel in the
summer, one adding that most
Travellers like to travel a bit in the
summer and have a house to go to in
the winter.

Community involvement

None of the interviewees were
involved in any form of community
activity and most did not appear to be
aware of what was available locally.
One was aware of a local resource
centre and had made phone calls
from there when she first arrived in
the area. When the nature of
community activities and options were
described, one woman commented;

" I'd Jove Zo knowo Ao to
read and corite (and Zhen
Mcyée go Zo 2‘/7//735 hqppen/ng
in the Centre) I coould love
Zo do thdad and ,é/// an hour

or Zwo.

Children from all families attend local
schools and in one of the families
they attend activities in the local
leisure centre and trips organised for
children. All families were happy with
the local schools and commented that
the children had not experienced any
problems there.

‘ 777ey had no bother Sez‘z‘/fnj
in - it's 3reaz‘

" T's 100%. T/vey‘re Yreated of."

One mother did refer to not having
been made aware of a homework club
being available at the local school but
having found out for herself. Her
child was experiencing difficulties at
school with homework and she, as the
mother, was not in a position to help

as she does not read or write. She
noted that it would be useful to
inform parents of the availability of
the club as it has been a great help to
her daughter.

While one of the interviewees referred
to there being no problems with the
local school; later on in the interview,
the following emerged. One of the
daughters in the family had left
school at 14. She was 14 when they
moved to the area and when the
mother approached the local school,
they were informed there was no
room. She also said that because the
daughter was 'so far back’, she would
have to attend primary school instead.
Obviously the daughter did not want
that option as ‘everyone would be
laughin’ at her. A place did become
available in the secondary school and
again the mother approached the
school. The principal was to call the
family when she was ready to take
her, but the call never came. The
daughter's education therefore was
ended at that point.

Position within the community
The concept of belonging was one
which did not resonate with
interviewees and is perhaps an
inappropriate question in the context
of a nomadic community. Instead,
people responded to the question of
whether they felt they 'belonged’ to
the community in terms of how they
felt about living there.

“ 777e peop/e énow wus and e
33{ on well with therr 100%.
IZ's very peaceful, ¢here 's no
callin' names. /\/oz‘/7/n3. My
mother cas born here. I ve
been arowund here all me life -



2his Is Lhe only time

we Ve settled in a howuse.
There's a 24 howr move on.
LWe o leve Zo /ive on a Site,
but in a trailer 2hey move you
on. I'd /ike Zo stay in
ﬁgrmanaj/z, but this is oh/y a
Lhree bedroor (and the
fa/m/y has 81;9/7{ ,é/‘c/5>.

T¢'s nice and peacefu! and
Che sett/ed pecple 3/\/& you ro
bother. I have a cousin and
Ffapnly in ermandjﬁ -Z's
nice — it's more or less whdad
you 33( wused ¢o."

A Acpe so (¢hat 7/ stay
here). The bids are setdled.
T don'? like 2o be Mov//ng
ther again. ’

Relationship with the
settled community

Asked to comment on relationships
with the 'settled’ neighbours and
whether people originally from the
area were pleased they were living
there; there were two categories of
responses. One, which was the
perspective of two families living in
the same town, was very positive.
They referred to good relations with
the neighbours and not receiving ‘any
bother' from settled people.

“No bother. f\/eryéody kneeo
we cere Travellers (ohen e
moved here) bud f/]ey didn'?
Pass any heed. e \/'e all Zhe
Same. ’

" We 38{ on with thes 100%."
There was general satisfaction on the

part of these two families, with one
young interviewee commenting 'I'd

live my life here if | had my own way.’
At the time of the interviewee, a
young settled woman from the area
was visiting. She is her only settled
friend in the area but the other
neighbours she would know to see
and speak to. The second family also
referred to knowing all the neighbours
and the relationship being healthy.

A near/y £noewo e\/eryéoa/y

( ne/g/zéoa/\s )... .et/eryz‘h/nﬂ s
99%. (K e/’err/ng Zo meribers
of” extended /’a/yz//y /lat//‘ng
married into sett/ed fd/r//‘//‘e\sb
..e\/erﬂ‘/ﬁnﬂ is Fine Jok.”

The other perspective from the third
family was very different and
reference was made to attempts from
locals not to have the family housed
in the area or to be moved out.

“When I came in £irst, there
was a lot of Comp/a/'nf\s
about us. Pecple phoned he
police and socia/ services -
Chey were sasing I was
/ea\/ing 2he #ids on their own.
They basically put in
complants to 33(‘ us
l‘emo\/ed . T]?e po//Ce ,ée/vf
corng but I was aleoass
fere — Lhey were surprised -
Bt 2hey stopped cornng.

7 he po//de were a/wczyS
geteing plione calls. (The
pecple here) coowld 9o ag/n\
you. Pecple cwill come and
say/ Z‘/]/.nﬂS Zo the police and
Zhe >$/oa5/'n3 Executive - 2hey
9o behind vour back and /-/ng
police and social services.
77735/ never say anyt/lfnj Zo
us. The kids don't get
hassle. I knowo 2hey re

rfhﬂ/n‘ Zo fh/ Zo 385 e out.
T/ Zake a bomd to 335 e
out!”

‘T #nowo éy lookin at the
pecple T "1 not coanted.
'f/vey‘// say hello but you
knoeo éy Hhowo Lhey look at
you they don ¢ wart you

A local settled woman was also
visiting this house at the time of the
interview. Referring to her, she said
she is her only contact with settled
people and that her mother is also a
‘very nice woman.’

- Pecple say “hello' but

Z get lonely. I do. Z get
depressed now and agan Bt
whad can you do. You have
o swurvive.”

Interviewees were asked to comment
on whether there are factors which
affect the relationship with the settled
community such as other families
moving into the area or members of
extended family coming to visit.

It transpired that the absence of a
halting site and the local policy of
moving families on militates against
this as members of extended families,
in the main, do not come to camp in
Fermanagh.

Finally, asked who they would call on
in the event of an emergency and
specifically whether they would turn
to settled neighbours or would
contact other Travellers, two of the
families would call to settled
neighbours, one commenting;

’ 7778/‘8 ‘5 ancther Irish /’a/m/y
across there. ﬂe}/ ‘e very

®



-f’r/enc//y. You Ve a »ux

here — [%=24 ‘\/e Catholics )
Protestants, re/’aﬁees.../y/y
kids play cwith 2he £ids here.
You M/B/?Z‘n ? 3ez‘ 2 like this
n every area. ’

The third interviewee said her that
she would contact the police in
an emergency.

" T'd call Zhe /o/fde. I'd
plione Che po/fcg before
I'd 9o Zo the nefg/zéoar\s

Attacks on Travellers

Asked about attacks on Travelling
families living in the area, one
interviewee referred to a boarded
up house across the road.

‘ ﬂere wsed o Ae a Tr.a\/e///n‘
Family living Lhere. They wsed
Zo sel/ o/ras\s and the locals
put them oud.”

This incident happened while this
particular family was living in the area
but it didn't affect them in any way.

The other family was unaware of any
incidents and the third commented
that attacks on her family was her
reason for leaving Derry.

" That's ewhy I left Derry.

My house was smashed at
3.00 n the Morn/nﬂ‘. We [ef?
\/ery £irst f/]/hﬂ. ((eferred Zo
her Kids " doing stupid 2hings
[ike 52‘3&///73‘ bikes and
annoy/'nj ne{ghéoar\s " and that
rrasbe ée/ng the reason chy
he howuse was altacked).”

" Later on in the comersation,

She also commented

The toanes were allacked in the
Wederside in De/‘ly — rowund Zhe
Corner Fron where e /ived.

We called the police - it didn't
happen again.”

Two of the interviewees do not take a
drink but all go out for meals
regularly in local hotels or restaurants.
None of them experience problems in
being served and all said they are
treated well. The young woman who
was interviewed did however note
that most Travellers are barred from
pubs, restaurants and clothes shops in
Enniskillen. Asked why (and referring
to bars) she responded;

They start rows...you have to have
respect when you go into people’s
places and have manners. | think it's
right that they're barred - they'll learn
a lesson.

Political involvement

None of the interviewees were
registered to vote and none of them,
in the first instance, understood what
was meant by the question on
whether they are registered to vote.

" Don'? knoew an/ting about
¢had. Don't knowo about
vetin'. Ive heard abouct

e a/rfj/’/t."

‘T don't knowo what thad is

When the question was explained in
detail, one respondent said that he
would probably vote Sinn Fein (but is
not registered and has never voted).
None of the interviewees discuss the
politics of Northern Ireland either
among themselves or have had any

conversation about it with settled
people. The relevance of a question
on whether interviewees would have a
preference for Northern Ireland to be
part of a united Ireland or part of the
UK was not understood, although one
man finally commented that he would
prefer it if there was a united Ireland.

Mixed marriages

None of the interviewees had an issue
with mixed marriages (between
Travellers and the settled community)
and two cited a number of mixed
marriages (to both Catholic and
Protestants within their own extended
families which were unproblematic.
All stressed the importance of their
children’s happiness being foremost;

" Me sister is married to a
Sett/ed Aoy We didn'? Pass
an/ Aheed...t ‘5 aéoaz‘ /Z@Pf;ﬁeS\S
a the end of Zhe a/ay

and whoever you £all in love
with. I wouldn'? really pass
heed. T don? rea//y See Zhe
difference.”

“As /oh3 as Zhe é/‘ds are
happy..it'd be wup to them.
Once 2hey don ¢ meet fellas
who eill beat therr or Zreat
them bad.”

" T wouldn'? sind. Once

they're happy, I happy.”

The future

Asked what they would like their
children to do in the future, in terms
of going back on the road or settling
in Fermanagh, all essentially said it
was up to the children themselves but,
in one instance, a preference for the
family to go travelling was expressed;



" Eentually (Zhey Vi probably
go on the read). It's wup Zo
themselves. Id like them
Zo..it's ( Z‘ra\/e///n3> an
instance that coill never

die oud.”

One interviewee commented that
Fermanagh was a good place for
Travellers to live as ‘people are very
nice to Travellers' but another
commented that there is 'nothing for
the family to do around the ared'.

Development support

While the interviewees were unaware
of the type of developmental support
which is available to Travellers in
other areas; they all said they would
like if there was something available
specifically for Travellers in
Fermanagh and one added that they
would love if there was a halting site
available for Travellers in the county.



Observations tor future work

The following concluding comments were based on a discussion on the findings
involving representatives of the sponsor organisations.

Non-national ethnic minorities

The research found that members
of ethnic minority groups who have
been living here for a short period
of time, mainly known as 'migrant
workers', see their tenure in
Northern Ireland as a short term
arrangement and hope at some
point to return to their native
countries. However, experience in
other countries has shown that
despite the sincerity of aspirations
to return, these hopes may not be
realised (for example, the Irish
diaspora in London and the US).
When people put down roots and
have families, they are more likely
to stay than to uproot and return to
their native countries. It is at the
point when the situation becomes
long term in nature that tensions
and problems are likely to arise.

In NI, the majority community has
the advantage of benefiting from
previous experiences in other
countries and has a responsibility to
plan for a multi-cultural society on a
long term basis, despite current
aspirations being articulated as
short term.

Some of the feedback in the report
on developmental support suggests
a need for leaflets to be provided in
different languages while others
highlighted the continued needs for
English language classes. The two
suggestions reflect two disparate
points of view in terms of the most
effective means of supporting

ethnic communities. This report
does not recommend one means of
support over the other but notes
the distinction in the approaches.

Involvement of participants in the
research in sporting activities
(mainly individual activities)
highlights the importance and
potential of sport as a means of
developing integrated team based
sporting activities. These would not
only provide opportunities for social
contact and integration but
potentially open up a world of
social activities which frequently
accompanies sporting events.

The Travelling Community

All community planning exercises
must take the needs of Travellers
into account as a recognised ethnic
minority grouping. The lack of

a representative organisation for
Travellers in Fermanagh
undoubtedly makes consultation
with this community a challenge for
service providers, who may have
neither the dedicated resources nor
the capacity to enter into the type
of process with local Travellers
which will ensure that needs can be
identified accurately and responded
to appropriately.

Valid consultation requires that the
people being consulted with are
adequately equipped to participate
in the consultation at the outset.
For instance, it is accepted that to

consult with people whose first
language is not English requires
extra resources for translation.
Research shows that Travellers, who
are distanced from settled society
and whose nomadic lifestyles and
traditions are at odds with 'settled’
society, have low levels of
educational attainment,

high levels of illiteracy and very
low expectations of achieving any
social status within settled society.
This is equally true regardless of
whether Travellers are living in
houses or are on the road. Their
tradition and identity is that of
nomads and consequently their way
of life is different from settled
people. As such they are distinctive
from all the other ethnic groups
who have contributed to this
research. This distance and
distinctiveness makes it hard for
service providers to understand
Traveller culture, and very few
Travellers work as service providers.
The general relationship in society
will be and is reflected in the
relationship with service providers.
Thus participation will not happen
without being resourced, fostered
and planned for in a deliberate and
long term fashion, and in the case
of Travellers this requires capacity
building, access to information and
above all else a trust building
process.

Given the lack of any Traveller
organisation in Fermanagh, it is not



surprising that this research
experienced great difficulty in even
identifying or making contact with
Travellers locally. This bears out the
theory of distance and it follows
that where there is such mistrust,
frank and open exchanges will not
readily take place. Travellers
awaiting decisions from service
providers regarding welfare issues
are unlikely to say anything that is
even mildly critical of the social
conditions they experience to a
person who is not a Traveller and
with whom they have no previous
relationship of trust. Equally,
because Travellers have been the
poorest and most severely
disadvantaged group in our society,
their concept of what constitutes
fair or equal treatment is predicated
on a low or non existent baseline:
essentially this means that what is
perceived as being a great
improvement by Travellers may still
fall far short of what is considered
adequate for settled people.
Starving people find bread as
satisfying as gourmet food.

The lack of a Traveller
representative organisation means
that in County Fermanagh, there is
no existing organisation within the
county pro-actively promoting the
needs of the Travelling community.
So, for example, while all Travellers
were clear on the need for a site the
question arises as to who will
actually lobby and push for this to
happen. Travellers do access
existing services as families or
individuals but there is no
opportunity for them to build their
capacity to participate in decision-
making on matters which affect

their lives as a recognised
ethnic minority.

diverse backgrounds while
challenging in terms of meeting
needs is also, however, the richness
in this work. It is this richness
which must be embraced as we
begin to plan for a society which is
no longer and will no longer be
homogenous.

The potential of such work has
been demonstrated elsewhere
through the work of Traveller
community development groups
and organisations. Participation
and capacity building has resulted
in Travellers identifying solutions to
their own issues, for example,
accommodation and it is now well
documented that in order to
provide appropriate services
Travellers must be involved in
service design. In the case of this
research the absence of dedicated
developmental work with Travellers,
and consequent difficulties in
engaging with Travellers and
eliciting their views, could be seen
as a reflection of the continuing
and very real social exclusion
experienced by this group.

Concluding comment

There is a wide range of views and
experiences in the report, not
surprising, given that despite the
modest size of the research project,
members of seven different ethnic
groups were interviewed, from three
different continents and crossing
four religious belief systems (and
none). The diversity and differences
of opinions in the report and the
difficulty of drawing a single
conclusion to the findings mirrors
work with ethnic minority
communities. There is no one
response, no single way of
providing a service that will meet
the needs of all.

e The differences and the complexity

in working with people from highly
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